
 

Si iniquitates observaveris Domine, Domine quis sustinebit ?  
Quia apud te propitiatio est, Deus Israel. 

Si tu regardes nos péchés, Seigneur, Seigneur, qui pourra subsister ?  
Mais auprès de toi se trouve le pardon, Dieu d’Israël. 

CHANT D’ENTRÉE 
Peuple de lumière, baptisé pour témoigner, peuple d'évangile, 

appelé pour annoncer les merveilles de Dieu pour tous les vivants. 

Vous êtes l'Évangile pour vos frères, si vous gardez ma Parole 
pour avancer dans la vérité. Bonne nouvelle pour la terre ! 

Vous êtes l'Évangile pour vos frères, si vous suivez mon exemple 
pour demeurer dans la charité. Bonne nouvelle pour la terre ! 

Vous êtes l'Évangile pour vos frères, si vous marchez à ma suite 
pour inventer le don et la joie. Bonne nouvelle pour la terre ! 

ASPERSION 
Vidi Aquam – Tomás Luis de Victoria 

Vidi aquam egredientem de templo, a latere dextro, alleluia : 
et omnes, ad quos pervenit aqua ista, salvi facti sunt, et dicent, alleluia, alleluia. 

J’ai vu l’eau sortir du temple sur le côté droit, alléluia ! 
Tous ceux qui ont reçu ceHe eau ont été sauvés et disent alléluia ! 

GLORIA 
Messe grégorienne VIII de Angelis 

  

28e dimanche du temps ordinaire 
Messes des 12 & 13 octobre 2024 
Célébration de la Profession de foi

Gloire à Dieu, au plus haut des cieux, et paix 
sur la terre aux hommes qu!il aime. Nous 
te louons, nous te bénissons, nous t!ado-
rons, nous te glorifions, nous te rendons 
grâce, pour ton immense gloire, Seigneur 
Dieu, Roi du ciel, Dieu le Père tout-puis-
sant. Seigneur, Fils unique, Jésus Christ, 
Seigneur Dieu, Agneau de Dieu, le Fils du 
Père. Toi qui enlèves les péchés du 
monde,  prends pitié de nous ; toi qui en-

Gloria in excelsis Deo et in terra pax ho-
minibus bonae voluntatis. Laudamus 
te. Benedicimus te. Adoramus te. Glo-
rificamus te. Gratias agimus tibi prop-
ter magnam gloriam tuam. Domine 
Deus rex celestis Deus pater omnipo-
tens. Domine Fili unigenite Jesu 
Christe. Domine Deus Agnus Dei Fi-
lius Patris. Qui tollis peccata peccata 
mundi misere nobis. Qui tollis peccata 



 

LECTURE DU LIVRE DE LA SAGESSE 		 	 	 	 	 	 	     7, 7-11 
J’ai prié, et le discernement m’a été donné. J’ai supplié, et l’esprit de la Sagesse est 
venu en moi. Je l’ai préférée aux trônes et aux sceptres ; à côté d’elle, j’ai tenu pour 
rien la richesse ; je ne l’ai pas comparée à la pierre la plus précieuse ; tout l’or du 
monde auprès d’elle n’est qu’un peu de sable, et, en face d’elle, l’argent sera regardé 
comme de la boue. Plus que la santé et la beauté, je l’ai aimée ; je l’ai choisie de préfé-
rence à la lumière, parce que sa clarté ne s’éteint pas. Tous les biens me sont venus 
avec elle et, par ses mains, une richesse incalculable. 
 
PSAUME 89 
	 	  
	  

	 Apprends-nous la vraie mesure de nos jours : 
	 que nos cœurs pénètrent la sagesse. 
	 Reviens, Seigneur, pourquoi tarder ? 
	 Ravise-toi par égard pour tes serviteurs. 

	 Rassasie-nous de ton amour au matin, 
	 que nous passions nos jours dans la joie et les chants. 
	 Rends-nous en joies tes jours de châtiment 
	 et les années où nous connaissions le malheur. 

	 Fais connaître ton œuvre à tes serviteurs et ta splendeur à leurs fils. 
	 Que vienne sur nous la douceur du Seigneur notre Dieu ! 
	 Consolide pour nous l’ouvrage de nos mains ; 
	 oui, consolide l’ouvrage de nos mains. 

LECTURE DE LA LETTRE AUX HÉBREUX	 	 	 	 	 	 	   4, 12-13 
Frères, elle est vivante, la parole de Dieu, énergique et plus coupante qu’une épée à 
deux tranchants ; elle va jusqu’au point de partage de l’âme et de l’esprit, des join-
tures et des moelles ; elle juge des intentions et des pensées du cœur. Pas une créa-
ture n’échappe à ses yeux, tout est nu devant elle, soumis à son regard ; nous aurons 
à lui rendre des comptes. 

 
ACCLAMATION DE L’ÉVANGILE 

Heureux les pauvres de cœur, car le royaume des Cieux est à eux ! 

lèves les péchés du monde, reçois notre 
prière ; toi qui es assis à la droite du 
Père, prends pitié de nous. Car toi seul es 

saint, toi seul es Seigneur, toi seul es le 
Très-Haut, Jésus Christ, avec le Saint-Es-
prit dans la gloire de Dieu le Père. Amen.

mundi suscipe deprecationem nos-
tram. Qui sedes ad dexteram Patris 
miserere nobis. Quoniam tu solus 

Sanctus. Tu solus Dominus. Tu solus 
altissimus Jesu Christe. Cum Sancto 
Spiritu in gloria Dei Patris. Amen.

https://eglise.catholique.fr/glossaire/peche


ÉVANGILE DE JÉSUS CHRIST SELON SAINT MARC	 	 	 	 	 10, 17-30 
En ce temps-là, Jésus se meeait en route quand un homme accourut et, tombant à ses 
genoux, lui demanda : « Bon Maître, que dois-je faire pour avoir la vie éternelle en 
héritage ? » Jésus lui dit : « Pourquoi dire que je suis bon ? Personne n’est bon, sinon 
Dieu seul. Tu connais les commandements : Ne commets pas de meurtre, ne commets pas 
d’adultère, ne commets pas de vol, ne porte pas de faux témoignage, ne fais de tort à personne, 
honore ton père et ta mère. » L’homme répondit : « Maître, tout cela, je l’ai observé de-
puis ma jeunesse. » Jésus posa son regard sur lui, et il l’aima. Il lui dit : « Une seule 
chose te manque : va, vends ce que tu as et donne-le aux pauvres ; alors tu auras un 
trésor au ciel. Puis viens, suis-moi. » Mais lui, à ces mots, devint sombre et s’en alla 
tout triste, car il avait de grands biens. Alors Jésus regarda autour de lui et dit à ses 
disciples : « Comme il sera difficile à ceux qui possèdent des richesses d’entrer dans 
le royaume de Dieu ! » Les disciples étaient stupéfaits de ces paroles. Jésus reprenant 
la parole leur dit: « Mes enfants, comme il est difficile d’entrer dans le royaume de 
Dieu ! Il est plus facile à un chameau de passer par le trou d’une aiguille qu’à un 
riche d’entrer dans le royaume de Dieu. » De plus en plus déconcertés, les disciples se 
demandaient entre eux : « Mais alors, qui peut être sauvé ? » Jésus les regarde et dit: 
« Pour les hommes, c’est impossible, mais pas pour Dieu ; car tout est possible à 
Dieu. » Pierre se mit à dire à Jésus : « Voici que nous avons tout quieé pour te 
suivre. » Jésus déclara : « Amen, je vous le dis : nul n’aura quieé, à cause de moi et de 
l’Évangile, une maison, des frères, des sœurs, une mère, un père, des enfants ou une 
terre sans qu’il reçoive, en ce temps déjà, le centuple : maisons, frères, sœurs, mères, 
enfants et terres, avec des persécutions, et, dans le monde à venir, la vie éternelle. » 

HOMÉLIE par le frère Gilles-Hervé Masson, dominicain, vicaire 

MOTET 
Oculi omnium - Heinrich Schük 

Oculi omnium in te sperant, Domine : 
et tu das illis escam in tempore opportuno. 

Aperis tu manum tuam : et imples omne animal benedictione. 
Les yeux de tous meHent en vous leur espérance, Seigneur : 

et vous, vous leur donnez leur nourriture au temps opportun. 
Vous ouvrez vous-même la main : et vous comblez tout vivant de bénédiction. 

 

Priez, frères et sœurs : que mon sacrifice, 
qui est aussi le vôtre, soit agréable à Dieu le Père tout-puissant. 

R/. Que le Seigneur reçoive de vos mains ce sacrifice à la louange 
et à la gloire de son nom, pour notre bien et celui de toute l’Église. 

SANCTUS 
Missa O quam gloriosum est regnum - Tomás Luis de Victoria 

ou Messe grégorienne XI Orbis factor 



AGNUS DEI 
Missa O quam gloriosum est regnum - Tomás Luis de Victoria 

ou Messe grégorienne XI Orbis factor 

COMMUNION 
Ave verum - William Byrd 

Ave verum corpus natum de Maria Virgine vere passum, 
immolatum in cruce pro homine, 

cuius ltus perforatum fluxit aqua et sanguine, 
esto nobis praegustatum mortis in examine. 

O Iesu dulcis, O Iesu pie, O Iesu, fili Mariae. Amen. 
Je vous salue, vrai corps né de la Vierge Marie 

qui avez vraiment souffert et avez été immolé sur la croix pour l’homme, 
vous dont le côté transpercé a laissé couler du sang et de l’eau, 

puissions-nous vous recevoir dans l’heure de la mort. 
O doux Jésus, ô bon Jésus, ô Jésus, fils de Marie. Ainsi soit-il. 

Aufer a me opprobrium et contemptum, 
quia mandata tua exquisivi, Domine : 

 nam et testimonia tua meditatio mea est. 
Écarte de moi opprobre et mépris, 

parce que j’ai recherché tes commandements, Seigneur : 
car c’est ta loi que je médite. 

Les Chanteurs de Saint-Eustache direction Lionel Cloarec 
Chantres Stéphane Hézode & Anne-Catherine Picca 

Grand orgue Baptiste-Florian Marle-Ouvrard 

Audition d’orgue par Baptiste-Florian Marle-Ouvrard 
Ce dimanche de 17h à 17h45 (libre participation aux frais) 

Johann Sebastian Bach	 Sonate en Trio n°3 (Andante - Adagio e dolce - Vivace) 
	 	 	 	 	 Chaconne en ré mineur (transcription Henri Messerer)


